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(4)

               
(5)

 

(6)

1     
(7) 

2                  (8) 

3                        (9)

                                                             
1306
281
314
423
547
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7285
821
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4121
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          (2)
     

                     (3)

                                                             
11270

198251403
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131982274
2309
3317
4320



  -دراسة في انعناصر–انتبهيغ انهساني انعاو   انفصم الأًل 

76 
 

(1)
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2108
3198
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176818341833191118771960
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1

1199620
2329
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11200083
2

1641992255
3334
433091998

72
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1 Contenu MontaleIndéterminé

2 

3 

4 (1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

                                                             
1404
2199987
3

2200413
4197145
552
655
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(1)

Dethey

Lived Experience

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

                                                             
11199797
233
35198841
442
5

699
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(1)

1 

(2)
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2257
31983339
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(1)

 

Ciceron

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

                                                             
1338
2164199226
327
429
5338339
6256
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(2)

(3)

(4)

(5)
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239219521284
333931993157
4341
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(1)

(2)

(3)
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1

21245
3505

1200822
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(1)

(2)
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2230
38083
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(1)

1 Vahle

(2)

2 

(3) 

3 Van Dijk

(4) 

4 J. Dubois

(5) 

5 GalisonCoste

                                                             
158
240
3

1991159178
470

(5)- J. Dubois, Dictionnaire de linguistique, Larousse, 2ème édition, 1989, p: 69 
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(1) 

6 

(2) 

7 

(3) 

8 

(4) 

9 Wunderlich

1 

2 Attentes 

3  

4  

5  

6  

7  

                                                             
141Dictionnaire didactique des langues, 1976, p: 504
208
3339351352

43199796
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8  

9 Intentions 

10 (1)

(2)

(3)

(4)

 

                                                             
140
2Dictionnaire de l’analyse du discours, C. Patrick et M. Dominique, p: 135
3345
4346
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(1)

1 

(2)

(3)

1 

2 

3 

4 

(4)

(5)

1 

2  

3  

4 

                                                             
1345
2219951

175
3122503
4348
51199810
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(1)

(2)

(3)

(4)

2 

(5)

                                                             
1119861694
2348
373
4237
513
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(1)

(2)

 (3)

(4)

(5)

O. Moris

J. AustinG. Durot (6)

                                                             
1

12008114
2267

(3)- Dictionnaire de la linguistique, G. Moumin Quadrige, PUF, édition, 1974, p: 83 
4117
52597
6

200102
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Analyse du discours

(1)

Austin, 1970, Searle 1972Grice 1979

Illocutoires Actes

                                                             
1

200072
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ExplicitementImplicetement

Enchaînement

Van DijkAppropriété

Contextuelle(1)

(2)

(3)

 

 1

 2

 3

                                                             
(1)- Argumentation et conversation, J. Moescler, Hatier, 1985, p: 17-20 

274
3
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Carnap

(1)

(2)

(3)

1 

2 

3 (4)

(5)

1 

2 

                                                             
13435

(2)- Quand dire c’est faire, Austin (J. L) introduction, traduction et commentaire par Gile Lame, édition 
du Seuil, 1970, p: 

375
475
548
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3 

4 

5 

6 (1)

Contexte

Situation

(2)

(3)

J. Monane

(4)

                                                             
1

1364849
240
3Dictionnaire de la linguistique, Jean Dubois, Larousse, Paris, France, 1998, p: 120 

(4)- Dictionnaire de la linguistique, p: 83-84 
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(1)

Contexte de Situation

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

                                                             
1117
2

Dictionnaire terminologique de la systématique du langue, Aune Boune et André Joly, Le harmattan, 
Paris, France, 1996, p: 112  

3Dictionnaire de la linguistique, p: 120                                                                                                      
4 La sémantique, Christian Baylon et Paul Fabbre, éd. Fernand Nathan, France, 1978, p: 135      
5351
6
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(2)

                                 

                              

                                  

          
(3)

 

 

 

 

                                                             
1

1997150
2351
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(1)

(2)(3)

1 

 (4)

2 

 (5) 

3 

                                                             
1355356
245
32023
4357
5
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(1)

(2)

(3)
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3019749
4358
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(1)

Pragmatique

Pragmatique

1970

(2)

(3)

                                                             
1

11998116
232007

244
3
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 انفصم انثاني: 

 تقنيات انتبهيغ انهساني

 الاستذلانيح-الدثحث الأًل: انتقنياخ/الآنياخ الحداخيح

 الدثحث انثاني: الحداج في انذرس اننحٌي انعرتي

انثلاغيح-الدثحث انثانث: تقنياخ انتثهيغ انهسانيح
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(1)
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18372
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3

4
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114
2164
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(1)

1 
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(1)
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1 (1)

2 

3 

4 

                          
(2)

(3)

                                                             
111198563379
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(1)

(2)

1 

(3)

                                                             
11198366
2175
34002

201107

12010108
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(1)

2 



(2)

(3)

(4)

                                                             
107
()-  

2400211
311
4Logique et connaissance scientifique, p: 381
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(1)

Kinésique

Prosodique

Proxémique (2)

(3)

(4)

(5)

                                                             
1113
211

(3)- Le langage silencieux, Edward. T. Hall, éd. Seuil, Paris, 1984, p: 18
41112
512
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(1)

90

(2)
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213
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(1)

 

 

 

 

(2)

(3)

                                                             
1400268
26869
369
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(1)

3 

 Argument preuve

(2)

(3)

                                                             
168
269
3182
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(1)

 

 

 

 (2)

(3)

                                                             
13001

200198
2110
3200007
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(1)

(2)

(3)

(4)

                                                             
1271
2183
374
4226
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(1)

1 

(2)

2 

3 

                                                             
112
221961188
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(1)

 

 

 (2) 

 

(3)

(4)

(5)

                                                             
12200065
2137
34199765
499
5110
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4 

 

(1)

(2)

(3)

(4)

                                                             
168
2110
3

05199108
482
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(1)Michel Meyer

(2)

(3)

(4)

                                                             
(1)- L’argumentation colle « Que sais-je » Ed PUF, Paris, 1983, p: 04
(2)- Logique, Langage et Argumentation, Michel Meyer, Hachette Université, 2ème édition, Paris, 1982, 
p: 136

365
4
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Jean Blaise GrizeBorelMiéville

Vignaux

(1)

(2)

Titika

(3)

                                                             
(1)- Dictionnaire encyclopédique de pragmatique, Jacques Moeschler, et Anne Rebole, Seuil, France, 
octobre 1994, p: 88
(2)- Logique, Langage et Argumentation, p: 112 
(3)- Traite de l’argumentation, la nouvelle rhétorique, Pérélman (CH) et Olbracht Tytéca (L), éditions 
de l’université de Bruxelles, Belgique, 3ème éd. 1976, p: 05 
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(1)

(2)

1 

2 

3 

4 

5 

(3)

1 

2 

3 

1 

                                                             
(1)- Traité de l’argumentation, Pérélman (ch) et Tytéca, p: 59

2223
3
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(1) 

2 

(2)

(3)

(4)

 

1 

                                                             
11920
284
3

41

200174
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(1)

J.P.Bronckart

(2)

(3)

 Jacobson

 Bohler

 Austin

                                                             
1101

(2)- Langage et présentation in « Sciences Humaines », J. P. Bronckart, n° 21, Hors-série Juin-Juillet, 
Auxerre 1998, p: 20-23   

3101
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Pragmatique

(1)

(2)

(3)

(4)

Maingueneau

(5)

                                                             
1101
2198611

(3)- Pragmatique pour le discours littéraire, Dominique Maingueneau, Collection lettres, SUP Dunod, 
Paris, 1997, p: 01 

420021011
(5)- L’analyse du discours introduction de D. Maingueneau, L’archive Hachette, Paris, 1991, p: 170
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(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

                                                             
1

1988253
2

1200117
308
412001

114
(5)- La pragmatique d’Austin à Goffman, Philippe Blanchet, Collection référence, éd. Bernard Lacoste, 
Paris, France, 1995, p:09 
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(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

                                                             
117
201
3

471
5

(6)- 100 Fiches pour comprendre la linguistique, Gilles Siouffi, et Dan Van Raemdonck, Bréal, Rosny, 
Novembre 1999, p: 51
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Benveniste

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

L’argumentation dans la langue1983

(6)

                                                             
(1)- Problème de linguistique générale, Emil Benveniste, Gallimard, Paris, 2ème édition, 1974, p: 84 

(2)La pragmatique d’Austin à Goffman, p: 12
(3)L’analyse du discours, D. Maingueneau, p: 228 
42803

200058
557

(6)- Aborder la linguistique, D. Maingueneau, Collection « lettre », dirigée par Jacques générant et 
Edmond Blanc, Edition Seuil, Février 1996, p: 47 
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(1)

(2)

Ducrot

Anscomber

(3)

(4)

(5)

(6)

                                                             
185

(2)- Polyphonie des discours argumentatifs in pratiques, Auricchio Angres et Alliesla, revue N° 73 Mars 
1992, Metz, p: 07 

(3)Les échelles argumentatives, Ducrot Oswald, édition de Minuit, Paris, 1989, p: 12
(4)Les échelles argumentatives, p: 18
586
6256
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(1)

1962

 (2)

(3)

(4)

                                                             
183
286
3111
4
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(1)

 (2)

(3)

                                                             
1111
287
362632001125
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(1)

(2)

(3)

12

(4)

                                                             
1120103637
23738
3

360361
(4)- Dictionnaire encyclopédique pragmatique, p: 88
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(1)

Charles Morris

1938(2)

 

 

 

Sémantique

Pragmatique(3)

 

Grammaticalité 

 

 

 

                                                             
(1)- Les échelles argumentatives, p: 37-38

2121
(3)- L’argumentation dans la langue, p: 15-16 
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 (1)

(2)

(3)

(4)

La langue

Interhumaines

(5)

                                                             
188
2

3353354
(4)- L’argumentation dans la langue, p: 17 
(5)- Dire et ne pas dire, p: 04-05 
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1968 (1)

(2)

(3)

(4)

(5)

L’implicite

L’explicite

(6)

                                                             
(1)- Dictionnaire encyclopédique et pragmatique, éd. Seuil, 1994, p: 79

2120082021
3354
4359
5355

(6)- Logique, langue et argumentation, p: 116
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(1)

2 

(2)

                                                             
1276
2272
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(1)

Les échelles argumentatives

L’argumentation dans la langue

(2)

 

(3)

                                                             
1272
292273274
3274
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(1)

 Lawrence Horn

Gilles Fauconier

(2)

 

(3)

                                                             
192
227592
3
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(1)

3 

 

(2)

1 

2 

                                                             
112004137
2277
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(1)

 

1 

(2)

 (3) 

2 

(4)

(5) 

                                                             
193
2278
3138
4277
5138
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3 

(1)

(2) 

 

 

 

 

 

1 

2 

3 

2

3

                                                             
1278
212000240

283284
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1

(1)

 

(2)

(3)

(4)

                                                             
199100
2106107
3100
411981587
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(1)

 

1 

(2)

                                                             
1106107
2101
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Les mots du discours

Je trouve queMaisDécidémentEh bien

d’ailleurs

(1)

(2)

(3)

Reboul(4)

(5)

                                                             
1101

(2)- Dire et ne pas dire, p: 227
3

20008283
4241
5

3232004233
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(1) 

 

(2) 

 

(3)

(4)

La Juxtaposition

(5)

 

 

 

(6)

                                                             
1102
2

3102
4110
5485051
651



 تقنيات انتبهيغ انهساني  انفصم انثاني 

146 
 

 (1)

(2)L’opérateur 

argumentatif

(3)

 

SearleLes actes de 

langage

(4) 

                                                             
1376377
2377
34950

(4)- Les actes de langage, Searle Herman, Paris, 1972, p: 89 
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1 

2 

3 

4 

(1)

 (2)

(3)

                                                             
1202
2103104
3203
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(1)

 

(2)

(3)

                       

    
(4)(5)

  

                                                             
(1)- Argumentation et conversation, Elément pour une analyse pragmatique du discours, Moechler, 
Paris, 1985, p: 58 

212007220
3267268
4100
52071333
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(1)

(2)

         

  
(3)

(4)

                      
(5)

(6)

                                                             
1130
2577

19801123
353
42326
507
62100
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(1)

(2)

                              

      
(3)(4)

   

         

(5)

                                                             
1107
21217
375
42

14001180
51181
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(1)

(2) 

 

 

 

(3)
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5

(6)- The new rhetoric a treatiseon argumentation, ch Perelman L. olbreahts, p: 169 
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 انفصم انثانث: 

 انتبهيغ انسيبىيهي وأهى تقنياته

 

 الدثحث الأًل: سيثٌيو ًعصره انهغٌي

 الدثحث انثاني: ينيح سيثٌيو في عرض يٌظٌعاخ انكتاب

 الدثحث انثانث: أسس ينيح سيثٌيو

 الدثحث انراتع: سيثٌيو ًاننظرج الاختًاعيح نهغح

 الدثحث الخايس: عناصر انعًهيح انتثهيغيح في انكتاب
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2
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4
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(5)- An Arab Grammarian of the Eight Century, Carter Michael G. Jaos, 93, 1973, P: 146 
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1101
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(2)- An Arabgrammar, Carter, p: 146

3194703
434

1973810
(5)- An introduction to descriptive linguistics, H. Galeasson, New York, 1961, p: 236  
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325 
 

(1)

(2)

                                                             
126
22627
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326 
 

(1)

(2)

(3)

(4)

                                                             
194
2117
32144
428
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327 
 

(1)

 

                                                             
1134
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328 
 

(1)

(2)

(3)

1 

(4) 

2 

(5)

                                                             
131
21308
3An ArabGrammarian, of the eighthcentury, Carter M. G Jaos, 96, 1973, p :149 
41432
547
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329 
 

(1)

3 

(2) 

4 

(3) 

5 

                                                             
1148
254
3244
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330 
 

(1) 

6 

(2) 

7 

(3) 

8 

(4)

(5)

                                                             
11391393
2280
3155
4224
535
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331 
 

(1)

(2)

                                                             
136
237
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332 
 



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

333 
 

Codes
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334 
 

Langua group

(1)

1 

2 

3 

                                                             
141
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335 
 

Wittgenstein

(1)

(2)

                                                             
143
244
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336 
 

(1)

(2)

3 

1 

(3) 

                                                             
144

(2)-Linguisticanthropology, Alessandro Duranti, New York, Cambridge University, Press, 1997, p: 231 
32229230
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337 
 

2 

(1) 

3 

(2) 

4 

(3) 

5 

(4) 

6 

(5) 

7 

(6) 

8 

                                                             
11291
2311312
3255
42231
561
61330331
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338 
 

(1) 

9 

(2) 

10 

(3) 

11 

(4) 

12 

(5) 

13 

(6) 

                                                             
1269
21335
3282284
4253
51340
6270



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

339 
 

14 

 (1) 

15 

(2)(3)

 

                                                             
1262
21393
31393
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340 
 

 

(1)

(2)

 

                                                             
151
21255
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341 
 

(1)

 

 

(2)

                                                             
152
2
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342 
 

Linguistic Anthropology

(1)

(2)

 

912

(3)

                                                             
(1)-Linguisticanthropology, p: 03 

253
354



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

343 
 

(1)

 

1314

Roland Wardhaugh

(2)

 (3)

                                                             
113432181

(2)- An introduction to Sociolinguistics, Oxford, Black Well, 1993, p: 236 
355
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344 
 

 

15

4 
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345 
 

Sociolinguistique(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

                                                             
119954142
212007139
358

4142
4198913
5

1201177



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

346 
 

(1)

(2)

(3)

                                                             
113
277
377
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347 
 

(1)

(2)(3)

 (4)

(5)

(6)

                                                             
1145131132
2199770
3198895
42271997342
51996

431
61151
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348 
 

(1)

(2)

 

1 

                                                             
11295
21199845
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349 
 

(1) 

2 

(2)

(3) 

3 

(4) 

 

                                                             
11253
2

31257
42130
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350 
 

(1)

(2)

                                                             
161
21270271276
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351 
 

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

                                                             
16263
21254
3254
4253255
51253255
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352 
 

 



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

353 
 

 

(1)

  

  

  

 

Communication Process

Structural of verbal behavior(2)

(3)

                                                             
1227
2

1199107
3114031337



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

354 
 

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

                                                             
1

19991456
2140
3140141
41198629
521987

101102
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355 
 

(1)

(2)

                                                             
11246247
299



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

356 
 

(1)

(2)

(3)

Native Speaker

(4)

                                                             
1141
21308
3142
498
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357 
 

(1)

1 Visaul Communication

 

2 Auditor Communication 

3 Tactile Communication

                                                             
19092
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358 
 

4 Olfactory Communication

(1)

5 Gustative Communication

(2)

Hall, T

(3)

                                                             
184
286
3La dimension cachée, Tomas Hall, Ed Seuil, Paris, 1971, p: 15 
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359 
 

 

(1)

(2)

(3)

(4)

                                                             
1146
2144
3

4144145
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360 
 

(1)

(2)(3)

(4)

(5)

(6)

                                                             
1123
241
32177
4196
5269
6106



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

361 
 

(1)

    
(2)

(3)(4)

(5)

(6)

(7)

(8)

(9)(10)

 (11)

                                                             
1189
210
3141
4138
5138
666
72130
8177
938

10288
111257



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

362 
 

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

(7)(8)

(9)(10)

                                                             
1211
22120
3146
41414
5155
6224
7391
839
941

10393
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363 
 

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

                                                             
111987228
2147
31181
4152
5147



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

364 
 

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

                                                             
13

198647
21212213
31246247
41215
5153



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

365 
 

(1)

(2)

(3)

(4)(5)

(6)

(7)

                                                             
1319
2

31299
416
5138
641
7213



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

366 
 

(1)

 

 

(2)

 

(3)

                                                             
157711813

19855455
2149
37273



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

367 
 

1 (1)

(2) 

2 

(3)

(4)

(5)

(6)

                                                             
12413
2149
31224
4149
51995253

254
6254



 انتبهيغ عنذ سيبٌيو ًأىى تقنياتو  انفصم انثانث 

368 
 

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

                                                             
1152
23399503

19797071
319853240246250255
4152
5152
6199897

99
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369 
 

(1)

                                                             
1152



 

 
 

 

 انفصم انرابع:

 انتبهيغ انسيبىيهي 

 في ضىء انذراسات انهغىية الحذيثة

 الدثحث الأًل: سيثٌيو ًأثره في اننحاج ًانهغٌيين انعرب

 انثاني: انتثهيغ انسيثٌييي ًتعط اتجاىاخ انذرس انهغٌي       الدثحث 

 في انغرب                



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

370 
 

(1)

1 

316379

(2)

                                                             
1

22200006
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371 
 

(1)

 (2)

 

(3)

 

(4)

 

                                                             
106
261
359
4



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

372 
 

(1)

 

(2) 

 (3)

(4)

                                                             
161
264
369
44142



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

373 
 

2 

583

 

 

Synchronique

Diachronique
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374 
 

1 

2 

3 

4  

5  

6 

 

7 

 

8 

 

9 



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

375 
 

(1)

3 

 

(2)

(3)

                                                             
146
2

1961
3232



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

376 
 

(1)

 

(2)

(3)

(4)

                                                             
150
2319691212
34170
4133



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

377 
 

(1)

(2)

(3)

            

        
(4)

(5)(6)

(7)

                                                             
1133
270
3194
40104
5106
6200211
72198



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

378 
 

(1)

(2)

 

(3)

(4)

(5)

                                                             
12001

71
231997115166
3144
4175
5176



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

379 
 

(1)

(2)

(3)

                                                             
1176
280
381



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

380 
 

 

(1)

 

 

(2)

(3)

                                                             
1275
279
33119



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

381 
 

 

(1)

(2)(3)

 

            

           
(4)

(5)

 

(6)

(7)

                                                             
1177
2178
3179
40305
5179
680
7



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

382 
 

 

 

 

 

(1) 

  

 (2)
                    

                                
(3)

(4)

 

                                                             
11221
280
312
459



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

383 
 

440

(1)

 

(2)

                                                             
111991

61
2198



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

384 
 

1 

   

                   
(1)

     

 
(2)

(3)

(4)

(5)

                                                             
134
213
3107
42198125
5114



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

385 
 

(1)

(2)

2 

(3)

(4)

                                                             
1162
2403
3142
4143



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

386 
 

(1)

                   

(2)

(3)

                                                             
144
210804
387



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

387 
 

(1)

 (2)

(3)

                                                             
11195267
2179
31145



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

388 
 

(1)

(2)

 

(3)

(4)

                                                             
1199924
2176
37172
431968176



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

389 
 

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

                                                             
11244
2317778
32229230
41257
5179



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

390 
 

 

(1)

 

(2)

(3)

                                                             
13315
21212213
31212213



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

391 
 

(1)

(2)

(3)

                                                             
12448
21316
32457



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

392 
 

Wittgenstein

(1)

(2)

(3)

 (4)(5)

                                                             
1Essays in speech acttheory, Vande Veken, Daniel Amsterdam, Netherlands, John Benjamins, 

2002, p : 13, and Wittgenstein, understanding ans meaning, G.P Baker, Oxford, The university of 
Chicago, press 1980, p : 269 

23315
3306
412526
5316
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393 
 

1 

2  

3  

4 

 

5 
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394 
 

(1)

4 471

(2)

                                                             
170
2122
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395 
 

(1)

(2)

(3)

                                                             
1

2123
3122



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

396 
 

(1)

(2)

 (3)

                                                             
11200115
280
3125



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

397 
 

 

(1)

(2)

                                                             
160
2239



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

398 
 

(1)

(2)

(3)

(4)

                                                             
1501198415
2126
3127
416



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

399 
 

(1)

 (2)

(3)

 

                                                             
188
28889
385



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

400 
 

 (1)

(2)

(3)

                                                             
123
219
3199205
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401 
 

(1)

(2)

                                                             
1

202
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402 
 

(1)

(2)

(3)

                                                             
1276
2280
3134135



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

403 
 

 

(1)

                                                             
18687
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404 
 

1 

(1)

2 

  

 

 

(2)

(3)

                                                             
160
281981294
3279
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405 
 

(1)

 

(2)

                                                             
1171
212005

709
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406 
 

(1)

(2)

(3)

 

                                                             
1

2118
3122



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

407 
 

(1)

(2)

(3)

                                                             
1139
271
3165



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

408 
 

 

(1)

(2)

471

 (3)

(4)

(5)

(6)

                                                             
1147

(2)- Language, E. Sapir, New York, 1921, p: 109  
3471

197844
451975295
5282283

(6)-DiscoursingGrammar, p: 05 



 انتبهيغ انسيبٌييي في ضٌء انذراسات انهغٌية انحذيثة                            انفصم انرابع 

409 
 

(1)

Local Transformation(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

   
(7)

(8)

(9)

                                                             
1197680

(2)- Introduction Reading on Langage, p: 149 
3235
4

1200966
5121
6121
731
8159
924
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410 
 

(1)

(2)

(3)

(4)

 (5)

                                                             
13169
23171
33171
41341404556802143
584
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Résumé : 
Le thème du mémoire porte sue les techniques de la communication chez Sibawayh, 

c’est un sujet qui découvre l’analyse de la langue par Sibawayh en tant que social se trouvant 

dans un cours fixé et sa tentative de reconstitution de la réflexion intérieure du locuteur et sa 

responsabilité envers l’auditeur ou l’interlocuteur dont le rôle éventuel est d’analyser le 

langage dans le cours pour décider les côtés de forme du dispositif, les techniques de la 

communication qui peuvent exprimer son intention (le but du locuteur), cette tentative de 

Sibawayh est une des plus importantes caractéristiques du livre et la plus nécessaire, car elle a 

mis le livre dans le patrimoine linguistique arabe et lui a donné sa valeur réelle dans l’histoire 

de l’esprit linguistique en faisant le parallèle avec les orientations oxidentales modernes. 

Mots clés: 
Communication, Notification Communication orale, Locuteur, L’auditeur, Missive, 

Langage, Position, Processus, Social, Usage, Langue naturelle, Techniques de la notification, 

Arguments, Raisonnement, Renvoi, Suppression, Considération, Métaphore, Méthode, 

Audition, Analogie, Induction, Concertation, Interprétation, Réflexion et application, 

Sibawayh et les orientales modernes, Formes de la communication non linguistique dans le 

livre. 

 

Summary: 
The theme of thesis concerns the techniques of the communication at Sibawayh it is the 

subject which discovers the analysis of the language by Sibawayh as social behavior being in 

a fixed course and its attempt of reconstruction of the internal reflection of the speaker and his 

responsibility to the auditor or the interlocutor whose possible role is to analyze language in 

the course to decide on the highly-rated of shape of the device, the techniques of the 

communication which can express his intention (the purpose of the speaker) this attempt if 

Sibawayh is one of more important characteristics of the book and more necessary, because it 

put the unique book in the Arabic linguistic heritage and gave him his real value in the history 

of the linguistic spirit by drawing the parallel with the modern occidentals orientations. 

Keywords: 
Communication, Notification, Oral communication, Speaker, The auditor, Letter, 

Language, Position, Social process, Use, Natural language, Techniques of the notification, 

Arguments, Reasoning, Dismissal, Abolition, Consideration, Metaphor, Method, Hearing, 

Analogy, Induction, Dialogue, Interpretation, Reflection and explanation, Sibawath and 

modern Westerners orientations, Forms of communication not linguistic in the book.
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“Techniques of the communication at Sibawaih 

 

Introduction of the thesis: 

In the name of God the lenient one and the merciful one 

 

The communication currently constitutes one of the broad fields of human knowledge 

because it represents one of the most important functions of the language and grammar is a 

part indissociable and integral of the language because by its codified rules, the language has 

a fictitious representation and symbolic system coinciding with what results from it with the 

correct application such as the various linguistic messages resembling in their grammatical 

structure the conversations produced by nature before the discovery of the rule. They were at 

the origin of their argumentation. As for the linguistic messages produced after having given 

the grammatical rules and after its coding. The rule is before them, and after the laws of Arab 

grammar and its implementing rules, a theory of orientation and interpretation. On their 

knowledge, the grammarians establish their parsings and they make of it a methodological 

base in grammatical research. And their work exceeds the knowledge of the provisions of the 

exactitude of the language to knowledge of the theories of these provisions and their research 

methods. It is not proceeded to the renewal of the grammar of what it has need only by the 

reading which it does not need, which implies its deepened knowledge, and it is not the 

scholarship here, for the deepening for knowledge the scholarship for the theories for the 

main thing, but the perception and the meditation for comprehension and of the 

communication. 

The communication such as we will see it later on requires given elements consisting of 

what follows: The speaker the listener and the language (the message), and the position or the 

course such as certain researchers name it. And these joined together elements are the 

elements of the operation of the communication whose base is the social course. 

While endeavouring to enrich our Arab library with modern linguistic research, and while 

liking to make revive the original Arab heritage, I noted that it was neglects and that it did not 

take its great part of the modern linguistic studies, it is the side of the Arab grammar whose 

researchers dissociated its chapters and there were those which are worry about its rules and 

the standardisation of its provisions, there are of them those which explained its poetic 

quotations, there were those which studied its method in the allegation by the Koranic 

readings while asserting there, and there was those which highlighted its origins and the 

sources of its linguistic matter, waited until many researchers gave their consent concerning 

the matter of Arab grammar, inert matter and constant, while basing themselves on the 



 

 

constancy of its rules, and while conforming to its orders in the perfection of the Arab 

language and its eloquence. 

And by our confirmation concerning the modern theories which go on the one hand on the 

other hand with the content of the book of Sibawaih as a linguistic communications theory, 

the position does not suffice for its total study, I preferred to approach the linguistic 

communications theory because the communication is a dimension whose realization is 

aimed, by any theory in accordance with various and various techniques. 

After the idea to approach the techniques of the communication at Sibawaih was fixed in 

my spirit, and after my reiterated and deepened readings content of the book, I realized that 

the method which can clarify the ways of the study, it is the complementary method which 

joins together several methods, some are descriptive and others are of an analytical and 

explanatory nature, and of other still are historical. 

The historical method represents the origin of the consistent Arab heritage in the origins 

of grammar and the sources of the Arab language. As for the descriptive method, since it is 

one of the linguistic branches which treat the linguistic phenomena in accordance with the 

balanced scientific method having a great advantage near the linguistic researchers since they 

looked further into his orientations by theories which took language their matter and their 

object. 

As for the method of the explanatory analysis, it carries these parallels which will take 

place between Sibawaih and the modern Western methods, and among the most important 

reasons for research at Sibawaih it is that its book is its object the language with all its 

linguistic levels of under, of construction, of semantics. Which represents the clear source of 

descriptive research among Arabic, Sibawaih lengthily treated the linguistic phenomena by 

describing their realities and by contemplating their secrecies, by analyzing their structure to 

arrive at judgements representing an objective of maturity. 

And I chose the techniques of the communication at Sibawaih a topic of my thesis 

because all that Sibawaih quoted like technical suppression, presentation, metaphor, order 

representation prohibition and request of arguments explanation and others what research 

could not report completely because it is an impossible thing in a research total, consistent in 

the use living of the natural language in the sociétè. 

My research did not miss certain obstacles, the important ones: Scarcity of the existence 

of exercise of this kind of research, knowledge what relates to Arab grammar and his 

relationship with the communication, scarcity of the documentation which clarifies the way of 

a new research.  Most current documentations approached a side of the grammatical study and 



 

 

its relationship to the communication. Which were published by foreign languages however 

the conviction of the objectives of research levelled any difficulty. 

Research was distributed between an introduction, four chapters and the conclusion of the 

anticipated results, according to the following plan. 

An introduction with the following title: Communication, notification and conservation in 

the language and the terminology. I noted that there, there exists an amalgam in the 

terminology and the approach in the concept, I tried to dissociate this competition so that the 

stakes of research are cleared up and so that comprehension is easy to the listener. 

First chapter:  General linguistic communication and of its elements, after having specifies 

the concept of each terminology and one arrived at the approach at semantics, it is necessary 

to study the elements of the operation of the communication, I distributed this chapter in four 

research: 

1/ Research of the study of the speaker: 

All that concerns like inspirations of the terminology to the related rules there. 

2/ Research of the study of the listener: 

With in its share of study as a study of the speaker. 

3/ Research of the study of the position. 

Which occupied a great place of the study of the range of its importance in the success of the 

operation of the linguistic and nonlinguistic communication. 

4/ Research of the study of the message and all that is related there and its importance 

appears in the analysis. 

Second chapter: Techniques of the general linguistic communication. Which was divided 

into three research: 

1/ Searches in the techniques of argumentation and deduction: I approached the definition of 

the linguistic matter authority there, and his kinds which it is possible to get in the message 

and I indicated his relationship to circulation, rhetoric and linguistics, by quoting the most 

famous signs of the linguistic matter authority and of his dimensions of communications in 

the message. 

2/ Searches linguistic, convertible techniques: I realized that the eloquence is the widest field 

and more diversified because it approaches the operation of the communication and its rules 



 

 

and any other field can profit from it because the eloquence exposes for the communication 

with its two levels of communication of quality and the ordinary communication and its least 

chance and the techniques go from the suppression, the contribution, the catch in 

consideration, the order, prohibition, the request for explanation, the call the convocation and 

others .......... 

3/ Searches argumentation concerning Arab grammar: I approached in this research the 

origins of Arab grammar and their relationship to the linguistic matter authority I studied: 

Hearing, the analysis, the deduction and the ways of the linguistic matter authority consisting 

of the documentation of the technique of hearing, as well as the documentation of the 

consolidation of measurement and what results from this consolidation and I had approached 

at the beginning of this research with the exchange of the speaker and the exchange of the 

listener and the exchange of the message in the Arab language. 

If I insisted during the exchange in this research, it represents a linguistic orientation in a 

serious attempt to acquire dimensions present and future in the message, by judgement that it 

is an evolution of the function to face the incapacity which often, characterized the linguistic 

current precedents. Among the purposes of the study, it is the benefit of the progress acquired 

by modern linguistics and the light brought to our heritage and its interpretation and for the 

determination of our position of this heritage and of the language, currently stalemate the 

recognition of the temporal anticipation of our scientists and the little of means of which they 

lay out (library preserving their contribution of sciences at that time, since most sciences were 

lost either by the reason which they were burned or they were lost for the defect of capacity to 

preserve them in the memory so that they can circulate from generation to generation). 

Third chapter: Communication relating to Sibawaih and its more important techniques: 

I distributed the chapter in several research of which the first: Sibawaih is its linguistic 

time I judged that it is necessary to treat the biography of Sibawaih even if there were special 

documentations S of them. But I always think of the listener who needs the knowledge of the 

man who was called “the chief of the grammarians” and while taking care to avoid to him the 

painful recourse to documentations and the most important books relating to the biography of 

the famous scientists, we reported his biography with a little more details and thus a side of its 

biography is useful for us in this research. 

The second searches: Bases of the method of Sibawaih in the book 

1/ Petrol of the method: (Language and terminology). 

2/ Bases of the method: Hearing – Deduction – Analogy. 



 

 

Third searches: Documentations of the language in the book: The saint Koran poetry, prose. 

Fourth searches: The communication in the book and its elements. I approached there what 

follows: 

A/ Has Sibawaih and the social sight. 

B/ Language and language. 

C/ The care of Sibawaih to the spoken language. 

D/ Nature of the witnesses in the book. 

Fifth searches: Elements of the operation of the communication in the book: I approached in 

this research the study of any element and his kinds as his techniques of communication in the 

book (the speaker, the listener the message, the function of the language (the communication) 

the course of the position), his forms, I also quoted the parts of grammar in the book. 

Fourth chapter: The communication relating to Sibawaih in the light of the linguistic studies 

modern was a broad space for the meeting between Sibawaih and most famous student and 

enquiring Westerners however, before the parallel, I indicate that I divided this chapter into 

two research: 

First searches: Effect Sibawaih on certain grammarians and Arab linguistics. 

I approached there an outline of the melody of people common by taking Zoubaidi 

as model then I passed to the encyclopaedia of the base of the eloquence of Zamakhchari then 

I approached. The demonstration of the effect Sibawaih on the famous scientists and the 

seniors of the grammarian and the eloquence through the following titles: Sibawaih and El 

Djahiz, Sibawaih and In Djani like Sibawaih and Abdelkahar El Djordjani to specify the 

range of the influence of these grammarians and eloquent Arab by the book of Sibawaih 

either that they stated where that they did not indicate ç is enough that most witnesses drawn 

from their works raise of their origin in the book. 

As for the second searches, I gave him the following title: 

This research was a field for the parallel of Sibawaih with the most famous Western 

scientists, while indicating most techniques which were not quoted, not by lapse of memory 

of our share, but by our will, because most techniques relating to the argumentation deduction 

have a sight in the Western orientations. And of there was the beginning with the world of the 

language and the father of linguistics Fernand de Saussure, Now Tchoumiski, Austain, Sul, 

Ducro and others those whose names are quoted in various research topics. 



 

 

On what, the problems posed in this research are: Is this Sibawaih was concerned with the 

description of the phenomena? Or it was concerned also by their interpretation and their 

harmonization for the examination of the relations between the bottom and syntax?. Which 

are the origins that Sibawaih proposed to treat the linguistic matter?. How it organized the 

classification of the matter of the book?. Which is its attitude when it listening to a language 

which Arabic did not speak?. 

Which is its attitude when its hearing met a language going against the grammatical rule. 

Does the Sibawaih book carry the elements of the operation concerning the communication? 

Which is the role of each element inside this operation?. Which are the techniques of 

communication concerning each element? Does the book of Sibawaih have influence in those 

which read it such as the Arab linguistics and grammarians? Did the book of Sibawaih attract 

the sights of the researchers and the scientists of the occident? Is there an agreement between 

Sibawaih and the Western linguistic orientations? Which is the range of this agreement? The 

answer to all these problems, will discover us if God wants it, the reserves of its abundant 

science through our research characterized by “the techniques of the communication at 

Sibawaih”. 

The conclusion represents most results to which research led. 

I hope that I am not isolated reason and I hope that I did not exaggerate in the imagination 

of the things where I did not grant Sibawaih. 

 

 

And by God! Success 

 

The student one: 

 HAKEM Ammaria  

 

 
 

 
 
 
 
 



 

 

"Techniques of the communication at Sibawaih" 

 

Conclusion of the Thesis 

 

 

 After the  painful effort and the detailed talk of the general communication with all its 

elements and its technique of argumentation, of deduction, as well as linguistics and of 

conversion after deduction of all that is theoretical on the book of Sibawaih in certain 

grammarians and Arab linguists such as el Jahiz, Ibn Djani and Abdelkader and Djordani, and 

after our confirmation of with dimensions of the agreement and the approach, between the 

author of the book and the Masters of the various Western theories, we conclude here the 

results of which some relate to the method of the study of the book, others concerning the 

author of the Sibawaih book, and the methods of the exposure of its book and the techniques 

appearing in this book if we do not quote them all it is that each chapter or any technique 

needs an independent research and these results are as follows: 

The linguistic event is the topic of linguistics such as for example any event of 

communication, has elements necessary to compose it: The speaker, the listener, the message 

and the position where it is held being the place time, the channel and the code governing his 

althoughlanguage and it is  the chief of the Sibawaih grammarians notices all his elements. 

The benefits of the book the role allotted by Sibawaih to the mental operations that the 

speaker carries out to proceed to a communication successful by expressing what one wants to 

communicate and its responsibility towards the listener or the interlocutor whose expected 

role is to analyze the language in its course. 

The analysis of Sibawaih of a language expected that it is a social behavior being held in 

a fixed course and its attempt at reconstruction of the interior reflection of the speaker to 

decide with dimensions ones of the shape of the device which they can express its intention 

this(the goal of speaker). And  attempt at Sibawaih is one of most important necessary 

because it made the book single in the Arab linguistic heritage and its actual value gave him 

in the history of the linguistic spirit. 



 

 

And our research managed to discover the grammatical theory in the book of Sibawaih 

knowledge the matter the method and the procedure of analysis which it applied in the 

language of Arabic and its effects to the Arab linguistics and grammarians and eloquent 

people who succeeded it. Which research managed to discover the position of its 

achievements in the modern linguistic studies. 

The language which means the communication is based on the relation of conversation, 

overall is them two with dimensions to throw words for the purpose of rendering 

comprehensible, an objective however given these acts, it is necessary that they are governed 

by rules fixing with dimensions ones of their interest of communication and these rules are 

communicationcalled the rules of the . 

communicationThe terminology of the  is the object of the significance of the 

communication concerning the man and the object of the conversation in the two with 

dimensions ones of the communication is work many scientific horizons of which most 

important are: The branch of the modern logics “the logic of the argumentation and the 

dialogue” in more the branch of the deliberations of modern linguistics then maieutic and 

different linguistics. 

Results at which arrived those which act in concert in their research such as the rules and 

conversationthe laws of the  the first Arabs it proclaimed since centuries, such as Sibawaih, 

Ibn Wahb, Essakaki, Ibn Khaldoun, El Jahiz, Ibn Djani, Abdelkader El Djordani, and of many 

others. And the proof which results from it is that these books approached the communication 

by the study and the analysis by their comprehension of the need for the communication. 

The good speaker is the good listener, modern science confirms this design, in particular 

with regard to with dimensions explanatory one of the interpretation of the operation of the 

language and according to Saussure, one needs that the speaker and the interlocutor are of 

suitability similar or close in the use of the common forms in the expression to their personal 

spirit, moreover the procuration of the psychic mechanism for the assimilation, the 

comprehension and the decomposition of the vocal units arriving so that the communication is 

circumstancescarried out in suitable . 



 

 

And Sibawaih seized the importance of the language which consists of cut out sounds 

having a direction however this implicit language leaves the heart, firstly, it is necessary to 

classify its sounds, its words, its letters, according to rules and laws guaranteeing its 

perfection, its authenticity and its significance then its pronunciation at the end this is why, 

Sibawaih started its book by grammar then the conjugation then the sound and this ranking is 

aimed, meaning the perspicacity and the intelligence of its author, on the one hand and his 

realityobjectivity and its representation of alive , on the other hand. Who was the author of a 

book comprising all the phenomena of the language, before Sibawaih?!. 

Sibawaih requires the existence of the intention (the opinion of the speaker so that the 

term is called language on what, the language of the deadened person of the dreamer or 

inattentive because it is not called language the intention of continuity with others it misses is 

what is appropriate with the principles of the use which insist on their concern of the 

intentions of the interlocutors on the basis of course. 

The course exploits by the state of the intentions there is a distinction between the 

language and the language and the idea and the intention, and these concepts incarnate the 

modern uses and on this basis, we can say When we speak, we transport the language to the 

language, and the sentence with one to say and the idea to an intention, and the significances 

of the terms to signs, however, that is done only with the insertion of the elements external of 

the language knowledge: The speaker the interlocutor and the course, knowledge to bind the 

sentence to time, the place and the position where the conversation and of the interlocutor 

proceeds, by determining what the linguistic expressions by the gestures indicate thus certain 

expressions leave the space of the language to the circle of the effective language. 

The practitioners grant a great care with use and to the course this is why, one says that 

the practice of the language, means the operation of the use it is for what they judge that the 

word conversation is not empty of information, request for explanation of order and 

prohibition, of denomination what they call “acts of the language” (speech acts). For this 

purpose, the inanimate concept of the language such as explained of Saussure evolves with a 

dynamic character which takes the character of use this is why dynamic terminologies were 



 

 

used of which the most important terminology intention at the practitioners and the intention 

of the speaker at Sibawaih instead of the sentence. This is why the linguists seek the 

communicationprinciples and the origins of the  to expect the petrol of the speaker instead of 

being satisfied with abstract constructions. 

Concept of the speaker: The speaker is that which exerts his authority on the language 

because it gives him the form as it wants, and the intention (the goal of the speaker) it is it 

which characterizes the speaker who uses the clarified and implicit acts, his intention is the 

communication knowledge transport of the interest of the message or the natural word, a 

transport where there is the duality of the explicit act and the implicit act. Consequently the 

concept has a goal which is not aimed only by the explicit language but it is exceeded for an 

implicit intention while being based on indices which are indicated out of this language. And 

there is the metaphor the comparison the allegory, the metonymy more the splendid colors 

such as the comma the rhyme and prolixity. 

The language is a great responsibility since any marked word has a supervisor laid out, 

real receiver, virtual and fictitious receiver And Roland Barthes compared the real reader and 

the implicit reader and it is the same thing that we saw at Sibawaih with regard to the 

deadened interlocutor and the dreamer, and on this base the orientations of the eloquence were 

based on the speaker as a creator of the message however, they did not give up the listener 

then that they always pointed out the speaker by taking care of the listener in his speech are in 

the nature of language of the message or in the linguistic techniques used such as the 

contributionsuppression, the addition, the  the reiteration redundancy or others, or on the level 

of the general position (suitable time to take care of the general position suitable time to take 

care of the scientific, social position and policy because people belong to classes). 

The idea of the message of the text does not exist far from the listeners it is the idea 

creates for itself during the relation established with the listener with regard to the message 

only previously the prerogatives which gave semiology (Study of all that relates to the signs 

and symbols such as the legend, the myth, rites) to the receiver (speaker or listener) are called 

the interrogation of the text (obligation of the entity to yield its entity) as for the theory of the 



 

 

reading and that of deciphering leave the text full with holes and gaps, all the reader alone 

connects them, and of the gaps, the reader alone fills them, which is appropriate for the 

measuretechnique of  and interpretation the message the text: Message being between an 

implicit receiver (fictitious) it is him who is present with the speaker during the production of 

the message, an effective receiver it is him who receives the message this is why, the most 

important procedure with which the receiver is in relation with regard to the comprehension 

of the message, it is interpretation because it is him who can fill the gaps of the theory “Izer” 

this is why Sibawaih carried out the suppression, and the implicit one. 

Of other tools help the listener to understand some. Knowledge with the person of the 

speaker and his state, the control of the signs and the indices which appear in the speaker, 

significancesthey are visual  besides the linguistic skills which are stored at the listener (in the 

memory). 

SibawaihThe book of  is of quality because all people do not understand it, if they are not 

the researchers and the applicants of science at the present time, as for its time its 

comprehension was easy, because it is composed according to their sign and their innate 

character his reader needed a difficult deepening, having a great comprehension of its content 

relating to the topics. 

Stage of comprehension is stage principal in operation of communication because it 

represents phase of investment real of message this is why, listener aimed it is hearing of 

comprehension and of reflection this is why among goals of speaker with his message in 

position of communication and this answer begins by good hearing, via good comprehension 

and assimilation and enfon by good commitment and good application, and that concerns 

content of book Sibawaih then that its language is addressed through its book to the receiver 

by hoping for of him the application, by tracing all the ways to him who lead it to the 

comprehensionassimilation and , while specifying or by indicating the techniques of 

eloquence to him who he deduced from the language from Arabic before mixing with non 

arab people. 



 

 

The book of Sibawaih is the recording of the history of Arabic of their language of their 

principles, of their morals, their customs and traditions and their habits concerning the ideas, 

knowledge the life of Arabic at his time with all that it covers like culture religious sciences, 

economy, traditions and practices of language and others. 

A/ Has   The book of Sibawaih is a message sent to whoever wishes teaching being since all 

that is in the book is a guide which helps to teach sciences of the eloquence (ideas rhetoric 

elocution), or to teach semiology what proves it, they are the forms of the communication in 

which Sibawaih takes care to specify them or teach linguistics with all its sectors social, 

general, relating to the application of the instruction of the languages, in more linguistics of 

creative conversion as well as the practice. 

B/ To teach the history of Arabic and the Arab tribes, habits and traditions until the first 

Abasside time. 

C/ History of Arab grammar preislamic poetry and poetry at the time Islamic. 

D/ The argumentation by knows coran concerning the authenticity of the judgements and the 

exactitude of the rules Net the recess of the degree of persuasion. 

E/ The teaching of the practice because Sibawaih is base in the composition of the language 

on the use living in practice of the language, and with the intention of the speaker and one 

said “the practice is the operation of the use”. 

Sibawaih was based on the spoken language, it is what is encouraged by the modern 

linguistic studies so that the modern linguistic studies so that the result to which they arrived 

scientificeither objective  and .  

The message of Sibawaih, if it were of quality addresses to all els categories because, in 

teachingthat it is a message of , orientation, information, on a purely affirmative basis, with 

which conch wishes purchaser a science or to examine the purity of the Arab language and the 

great production of its people in poetry and prose. 

The book of Sibawaih represents a message and a text, it is that Sibawaih itself was 

receiver of the texts scattered in his book on what, its book is a message at its time, a text in 

our time or both unit and on this basis any receiver of the book of Sibawaih is listener and 

reader at the same time this is why, we can say that the greatest characteristics of the book of 



 

 

Sibawaih, they are orality and the writing and can be, for that Sibawaih named its work the 

book what means “sourate (chapter of the coran) “it is the divine table which supports 

qualities of the text and the message” it is book it is what is written and the coran it is what 

assembles its parts”. 

theGod very high said “here  verses of the book and he said “the coran” 

God the majestic one said: here a blessed book which we reduced towards you so that 

they meditate on his verses and that endowed with intelligence reflect. 

Perhaps, Sibawaih would have taken the quality of the divine table the quality of orality 

and the writing, as well as the lack of doubt in the content of the book revealed from the 

denomination of work particularly that its book joined together many testimonies Koranic and 

poetic as well as the pluparts Arab dialects what lets it circulate in all spaces and time and can 

be by this reason it was called the Koran of grammar and eternity was intended to him. 

The capacity, it is it which determines the genius and the class of the receivers (of 

ordinary quality) on what the means of communication of the receiver are the language 

science the study of the cultures of others in more the active participation of the listener 

through the operation of the question and the answer (the dialectical one and the dialogue), as 

well as the provision of the communication and the demonstration of their will in the latter, 

and thus commensality of the place where the message is. 

That in the event of the direct message As for the case of the indirect message knowledge 

the text one requires of the listener his knowledge with the speaker and his language and the 

word of the message from the terms point of view or of syntax, as well as the knowledge of 

the reality of the message: its place, its time and the circumstances which surrounded it can be 

it what encouraged us to know Sibawaih and its linguistic time, often as regards is reported in 

the books of biography or history for the large ones and the scientists but to connect the 

receiver by the time of Sibawaih as long as we seek in the field of the communication and 

continuity and in order to understand the content of the book of Sibawaih which the 

himignoramus allots to  qualities of confusion and complication. 



 

 

Personal abilities: the predisposition the analysis and the deduction (concerning the 

listener) the force of the memory and the intelligence if we want to analyze a text or a 

message it us is necessary to evoke the position of the speaker and that each message carries 

the prints of his author and his characteristics while starting with the quality of the voice and 

one managed to even say that the prevalence of Sibawaih in the composition is due to this 

incorrect language of which it is known this is why his science was more abundant than his 

language. 

Finally with the image of construction, this is why, if there were not better than that 

which says in the communication of its message since it does not reach the degree of its 

agentcommunication any  on what, all the times that the knowledge of the receiver (listener or 

reader) was good with the speaker, the comprehension of its made up book or its message was 

good. 

At all events, any literary kind has its public and his critics who have the mechanisms of 

taste and evaluation with the exlusion of others, all that according to their various knowledge 

concernsand their ramified  and their various activities and their unequal opinions. 

And here we proclaim not to give judgements in detail concerning the content of the book 

thatdie Sibawaih, except if  took place according to the operation of the meditation which 

represents more the high degree of the concentration and more the high level of concern and 

more the high level the reception and of the exploitation of the message it is that the 

meditation helps the receiver to the attention with the implicit ideas in against part of the 

explicit ideas. 

And there are messages which are characterized by capacities stylistics and semantic 

difficult to understand this is why, it is necessary to reiterate the reading and to disregard 

hearing in order to discover their ideas, it is this we made in our research and we had the 

conviction at one remote time, like others, which the book of Sibawaih is confused and 

complicated what does not encourage to read it, moreover it is a book of conjugation and 

grammatical rules nothing more. 



 

 

Our reiterated and deepened reading content of the book of Sibawaih let to us be 

communicated with his author and with its time and consequently, we discovered that this 

book is really a sea, privileged whom one can find there one of his pearls that one does not 

count, if the researcher tried to penetrate his funds I draw my attention with a linguistic 

phenomenon and I find that it has a relationship to other phenomena which remain still 

hanging at this hour. The linguist has a share of study and the eloquent one has a share. The 

phonetist has a share the historian has a share the sociologists have a share. The semiologists 

have a share. The dialectologist has a share and its author wanted a sound book includes all 

relationshipthat has a  to the life of the man and the mode of communication with the 

individuals of his company by various methods which renew its language and calm its trouble 

of the constant use and inert it is that the man by his nature is tedious, has leaning for the 

restoration and the variety always and in all the fields of its life what interests us here what 

relates to its language. 

All testimonies that Sibawaih reported show that he learned the language well from Allah 

the poetries from Arabic, most beautiful and els poorer, their language preferred such as the 

proverbs and maxims what helped it, it is the reading and the follow-up repeated of all that 

Arabic wrote in their literary works or what he heard itself near his Masters or the scientists of 

his entourage. Can be what assisted it more for the composition of the book, it is the 

technique of the meditation to which God incited, which means the good one and deep 

comprehension of the message of the text. 

And spaces it of the receiver decreases in interpretation and narrows each time these texts 

approach serious and of didactic such as the grammar books of the laws and jurisprudence 

and the serious one of this kind of texts consists with its sought-after goal because there are 

those which regulate the life of the undivided ones, those of which the goal is didactic, those 

of which the goal has ends of right and to bring the convincing proof this is why, there is 

impossible to subrogate the poem of the interlocutor to the poem of the speaker because all 

the messages are not the object of passions of the exegetes, But these new texts are not inert 

however one requires that they be interpreters starting from their interior content by the means 



 

 

of an inspiring idea drawn from the message or same text, while resting by texts or 

expressions close to these serious texts. 

Interpretation or comprehension is a great service of the same message because it is a spot 

which is the single guarantee to let it carry out its intentions and with its its validity for any 

time sucks and in any place and our need with interpretation increases each time our variation 

increases first position of the message because the circumstances change continuously, and 

the horizons of the receiver, his concerns and his culture evolve too. However, we see what 

evolved in the book of Sibawaih they are the techniques of approach and the methods adopted 

to treat the expected book that each researcher devotes his speciality the content of the books. 

To fix at the end of its research with dimensions ones of dissension or agreement, by doing it 

parallel between the old one and the new one to discover that the modern linguistic studies 

were delayed, lasting of the centuries, of the content of the book of Sibawaih, is not by pride 

or the priority but by the recognition considering the standards and the bases. 

linguisticmodern  studies whose light appeared only during the last centuries.  (19th and 20th 

century). 

Consequently, we do not exaggerate, if we say that Sibawaih, by its science, is the equal 

one of all the enquiring Western linguists, such as: De Saussure, Tchomski, Ducro, Jakbson, 

Austin and others. 

techniqueAnd thanks to the  of interpretation the message is flexible, its volume increases 

and is formed without losing its characteristics since it became a channel of communication 

renewing the various stages historiques.et constituting the parties of the human spirit. 

Interpretation or retractation remains an aesthetic creation discovering energies of 

messageexpression of each . This is why, the metaphors multiply in some messages and it is a 

call so that the listener there uses his spirit and expresses his capacities in good creation, 

considering the term does not represent the direction according to an absolute representation. 

It is that the idea is a mental concept, unspecified, it is understood only by its author. The 

term is determinable, however, it should be drawn attention that the mechanism of 

interpretation, constitutes, an adventure and changes governed by a point of beginning and 



 

 

interpretationdirected towards the same end. It is impossible with . to carry out all the possible 

significances because that is a violation of the principles of the spiritual thought. 

On this basis, sartre judge which the work of the author is empty and the reader must fill 

it such as Cicéron said it: “the eloquent man must above all bring the evidence of his wisdom, 

and adapts to the various circumstances and in the people he believed emotionally that one 

should not always adapt by the same method near all and not against any thing, and not with 

the profit of any thing. It thus must, in order to be eloquent, be worthy to let with each 

circumstance correspond a suitable language. 

The circumstance, it is the situation, and the situation in the terminology of people 

ideologists it is the order incentive with speaking, to know to express by the language which 

gives the origin of the idea its characteristic with the denomination under the terms of the 

situation, and the situation takes the idea of the argument and the proof and becomes among 

the means of persuasion and conviction. And another time one said “that which saw is not as 

that which heard”. And in the situation of the reception of the message at the time of its 

production, and in the same circumstance comprehensions of the receivers are close, since one 

thefinds with the message at  time of his production only one adopted idea. On what, when 

Sibawaih composed its book, it knew well that its receivers will undoubtedly understand it. 

All the times that the message deviates from its first circumstance, begin interpretations, 

such as that occurred with the saint Koran. At the time of Prophet Who safety is on him. The 

concept of the circumstance took extension in the linguistic studies so that its denomination 

becomes the course then that it was adopted by various fields such as the analysis of the 

message, semiologies, the theory of phonology, interpretation, the eloquence, sociology, 

andtheory of the argumentation  others. 

aboutWe spoke with abundance  interpretation if there were not interpretation, we could 

not undertake our research, thanks to interpretation we could analyze the texts of the book, 

and extract all these techniques besides the distinction between functional grammar, and the 

grammar of the text. 



 

 

moreWe do not look at any  the content of the book that it constitutes only constant inert 

rules. 

The message under all its various kinds in particular literary and sociological worried the 

students, linguistics and others that linguists by exceeding there the linguistics of Saussure by 

the analysis of the message, since in the analysis of its problems, various schools were 

distributed. Which led to re-examine the problem by tools of language and showed that there 

are messages confused which it is difficult to carry directly to move with the examination 

within the framework of the structural current, waited until they discovered what this message 

betweenlike ideological sides  the speaker and the listener hides. 

The adopted analysis of the message represents the linguistics emanating of works of the 

analytical philosophy of the linguistic acts at their summer works of Austin and its Searle 

disciple. The rules of the dialogue these researchers who are worry mainly study of various 

models of acts locutoires which were known as acts locutoires with the conditions of their 

use, as they treated by a study, various linguistic means that the speaker for the renewal of the 

linguistic act has. And they were also concerned with the problems such as: Is the act carried 

out clearly or in implicit form at the listener? Is it bound by the presence of linguistic signs? 

Or on the contrary is what it is fixed by the course of the word? And all these problems, we 

researchevoked them in our . 

speakersConsidering the language the  are concerned with language since the idea does 

not only represent certain situation of the thing, but expresses also ideas and feelings given 

determining the goals which the speaker aims at it is that the description of a speech is a 

description of an act kind which one can carry out (order, prohibition, promise, wish, 

justification) and any act of conviction which can lead to an adequate practical act and it is not 

strange that “Carnap” says “descriptive grammar and the significance were actually based on 

the knowledge put in circulation. 

Austin and Searle conceived the language as an act of communication, its major unit is 

the linguistic act and not the sentence and Austin made the difference between the descriptive 

sentence and the sentence carried out since first is subject to the rule. Forgery or true, whereas 



 

 

second is subjected to the standards of success or the failure. Which are conditioned by the 

element of the circumstance, and it is what Sibawaih evoked. And on this basis, it distributed 

all the linguistic sentences (verbs, statement) in two levels level concerning the statement (act, 

speech), and a level of circumstance carrying (Act carried out and another emotional person). 

The messages which have the most success in the operation of the communication it is 

thethis language which puts  receiver in an environment of the message until it are like part of 

the circumstance and until the circumstance surrounds it by any side, it becomes one of its 

elements by joining it is the art of imagination it, being a good technique to make make a 

success of the operation of the communication, and we do not believe that Sibawaih did not 

seize this technique since often the circumstance we find we it to evoke inserted many 

examples and texts such as “Mecque and the Master of the kaba”, “paper and Allah”, “the 

crescent and the Master of the kaba”. Imagination of people beside the street spirit to gratify 

the passers by, to assist from all those which require it. They are the virtues of Arabic 

(courage, the magnanity, generosity). This is why, Sibawaih studied in abundance the 

technique of the suppression. Which is a characteristic to which all the nations resort what 

would be a phenomenon common to the human languages. 

The book of Sibawaih does not bring back the names of the kings, the caliphs or the 

historical names, and the author did not report the dates where there were events by that, it 

can carry any new circumstance what helps the researchers and the students and can be the 

secrecy of that they are these witnesses that he takes for argument with regard to the 

itsdeduction of his rules, the confirmation of  judgements, the sincerity of its words, in 

particular, which these witnesses were characterized by the human character because they 

represent the use living of the language in the company. 

It is not possible to compare the book of Sibawaih with the crowned book because the 

language of Allah is inimitable for the language of human, it controls all sciences. However, 

by quotation, by analogy, by deduction of the modern linguistic studies and the determination 

of the terminologies and of the concepts and it is because Sibawaih studied Moslem 

jurisprudence and the hadith, at the beginning, then it is gave to his this where it excelled, it is 



 

 

the science which comprises the Arab language, the language of the noble Koran of which it 

perfectionguaranteed the  by laying down the constant rules and provisions which do not 

leave the use living of the language among Arabic, at its time. 

All that lets to us take some qualities of the book of Allah the majestic one to use them in 

the book of Sibawaih can be it is him even which named its work “the book” so that it is 

celebrated among people. And can be, it named it “the book”. Which joins together all that 

binds it to Arabic while starting with Holy Coran and by finishing by the language of Arabic 

their poetry and their prose. 

The language is taken by the use and not by the rule, the practice it is the study of the 

language during the use it is what Sibawaih specified clearly since it is not satisfied to bring 

examples concerning the language of Arabic to extract a rule and to confirm a judgement, on 

the contrary it is helped by the Koranic witness, then poetic, finally the witness of prose, 

while referring to the innate and eloquent language of Arabic, knowledge while being based 

on the linguistic use with all that it covers like phenomena of conversion of inversion, of 

tochange or others, relating  the techniques that one cannot determine. And we knew after 

having followed the topics of the book, each chapter, only constitutes an object of study. And 

the study of all the chapters in only one research, the books are not enough for him and time 

does not allow it. Perhaps, after the research closure of the thesis, I will approach, if God 

wants it, each time, a chapter by diversifying the study. It is that this book gave me the 

appetite for continuous research. 

The communication before being an action towards the other, it is a personal situation 

created by obtaining all the factors which create in him the provision to be communicated. It 

is seen that the communication is a determinism and a base, the life exists only by it, and for 

tiedthis purpose, the individual  his relations with the other so that the true communication is 

a common social behavior. 

All know well the value and the need for the dialogue and the communication. Which get 

stability with all mankind. Thanks to the mutual recognition, with the dissension and 

diversity, the human ones exchange results concerning knowledge, learn the experiment piled 



 

 

up at the others, the communication played its part concerning the social operation of 

knowledge, either at the scientific, theoretical level or at the experimental scientific level. 

The human communication is a unit based on the argumentation until the man admits that 

there is no communication without argumentation and that there is no argumentation without 

the communication and the question of argumentation does not fail an action to discover the 

secrecies of the message and to maintain the values of the dialogue of persuasion and a 

respect of the dissension, because the argumentation is the orientation of a message towards a 

receiver in order to modify his opinion or to change its behavior it is brought only by one 

language composed by the linguistic lexicon. 

And through the daily experiments, the man examined a set of relations thanks to the 

techniques of the communication which it uses, and which touches of the fields of knowledge 

culturalvaried, psychological,  social, political and scientific and all that is in relation to the 

human activity and whose means is the language because it flesh-colored the interaction 

which has place between the capacities of the man and the elements of the nature and of its 

publishes. On what, that the language is the matter of the argumentation is understood and the 

spirit is the tool which fixes the principles and the rules inside the picturesque systems 

expressing the relations which govern these rules these principles.   

The language is the largest first and of the innovations which contain genes of all the later 

innovations. The language constitutes an economic tool to control the things and the beings. 

efficiencyThe word has more  and it is the best tool or weapon to have reality. this is why, the 

Master or the influence in the man by the language it is what one named by “the 

argumentation”. When this linguistic influence flows on nature and the things it is concerned 

with another denomination. Which denomination would be work, the technique, science and 

the influence in the man by another tool other than the language which is not argumentation 

and the principal thing in any approach of communication of argumentation is represented by 

the intention of the speaker. 

The language which one uses as average argumentation of kind of natural language which 

was purified to be worthy to be the object of agreement between the interlocutors because it 



 

 

carries only the consensus to which the parts in communication arrived, and it is what 

Sibawaih recommended on the contrary it was its argument in the deduction of the rules and 

of the judgements because it proceeded there Arabic made their language like if it confirming 

a truth existente. Can of scientists saw it while starting with Ali Ibn Talib, then Aby El 

Assoued Eddouali, then its Masters at their head Khalil Ben Ahmed El Farahidi, and the 

argument of Sibawaih in all that was known as in its book it is the eloquent Arab language. 

All the studies confirmed that the argumentation is a need for any message, being an 

element exist in the language on the side of its structure or on the side of its function this is 

why the argumentation is an act of language, it should be studied within the framework of the 

study of the language which is a field of dialogue and success between the communicating 

significancepeople and whose function is the  of the words relating to the orientations of 

argumentation which result from it. Some is the kind of the argument (linguistic, eloquent, 

rational) the bottom it is that the argument does not miss a message: 

The argumentation one of dimensions of the human message is allowed by the language 

written and spoken some is the kind (linguistic, eloquent, political, legal .......). 

The argumentation is a social phenomenon, an essential effort of persuasion in the 

language which uses of the means to persuade the other. 

The argumentation is a dialectical efficient act, put in circulation because its spiritual 

character is circumstantial and social, by taking into account the requirements of the situation 

such as common knowledge, the information requests, the conjectural orientations, so much 

becausewhile being dialectical  its goal is persuasive its object is based on the commitment of 

the broader images of reasoning and richer than the structures of narrow evidence and the 

sides useful for the argumentation they are acts of message not having relationship to formal 

logic. 

And the argumentation rises on what one called “the analysis of the message” it is for 

what we found PIERLMAN to decide the presence of the argumentation in all the political 

social messages legal and advertising on the contrary in all the general discussions it is that it 

messagecovers all the field of the  which aims at persuasion and comprehension some is the 



 

 

receiver and whatever the adopted technique et al. natural of the topic, the center of interest of 

the discussion. 

argumentationThe message of  is subjected as well outside as inside with the rules and the 

conditions of the speech and the reception, and the proof is it is that any message some is the 

kind comprises the position of the intention, influences and efficiency and consequently the 

ofvalue and the position  the acts of the people, of the interlocutors. 

puttingWe insisted on  into circulation of the language, in our research because it is the 

crossroads of the sources of ideas and of many reflections then it does not concern only the 

linguists, on the contrary they of many sociologists, logicians, by exceeding their concerns by 

all research relating to the idea of the communication by rising object of the message to be a 

general theory of the human activity and the merit is with linguistics of the twentieth century 

quia unified linguistics of the language and linguistics of the language going against the 

object only fixed in the language in the conferences of Saussure. Which were also worried 

sinceabout the message  it represents which linguistic production seen of its relationship to its 

circumstances and the communicative function by which this function in this economic 

situation is accomplished. 

Putting into circulation is generally worried all conditions of the message while being 

based in that on the method of its comprehension, by the study in the manner of using the 

language, and the state of the linguistic forms whose direction is fixed only by the use and the 

courseinterpretation of the  of the situation where the speakers present their messages the 

operation of the deliberations, it is the human communication, supported by the study of the 

circumstance and the adequate conditions to present the language and to specify the relation 

as well as the position and the relation between the speaker and the listener. On this basis, 

circulations of the language constitute a new speciality in the action of the human studies this 

is why Dalache Djilali known as: “They are linguistics of the dialogue or the faculty of 

communication” and adopted we it in our research because she explains the position of the 

communication and her course, by opening the doors of the study of the new and the implicit 



 

 

study of maintenance. The argumentation is a rich field and its fields several sciences join 

although the argumentation concerns logic, the eloquence and philosophy. 

The pronunciation is the sound creates in the name of the speaker to express ideas 

indicated in the message of argumentation: The argumentation is not an element external 

with the language or being annexed him, there is course naturally, and the sales value to 

pronounce it is not the conclusion or the result of what it only brings like knowledge, on the 

contrary, there are there too the forms and the expressions which are useful for the sales 

orientation for the language and the orientation of the receiver in this direction if the speaker 

aims to persuade the interlocutor or to inform it of a thing which it is unaware of, the field of 

vehicular is more the vast domain for the description of the reasoning of the speaker and the 

listener which is proven in the argument by linguistic tools particular. 

The sales message is dependent corresponding to putting into circulation on the basis 

which the delivery is significant as long as it has are object in the company where they 

pronounced it, by adapting the interlocutory relation, because the situation of the dialogue 

east composes of any language, and each language has two people who have it and the 

mistress of the language of the dialogue is the interlocutory relation. 

I treated the operation of the deliberations relate to the argumentation by it considering 

withoutthat one cannot explain it  assembling the orders of the speakers and their role in the 

acts of the language, the importance of the interlocutory course, by annexing his test to fix the 

bonds of the argumentation as tools of procedure helping to fix the interlocutory relation 

between the parts of the communication as I carried out the extension his concerns with sales 

scales inside the devices, one to read the results of the aforesaid one: 

 - Theory of the argumentation in language extension and evolution of the theory of the 

acts locutoires. 

-               All the texts and all the messages which are carried out by the natural language according 

               to the operation of argumentation only the degree and the nature of the operation of

      ,     . argumentation differs from a text with another of a message to another

-                The message and the dialogue are the expected real field of the argumentation that the

    . sides of its appearing use



 

 

-        . The message is a set of arguments and of results

-   has  value      . The word a larger than a simple declaratory information paper

 -          ,    The persuasive use is not a thing to be added to the language on the contrary there exists

in its interior order. 

Research concerning the language its grammar, its conjugation its sounds and its 

significances, is research concerning the general theory of the language, this theory which 

lights for the linguists their way in al searches and the instruction. The grammarian is judge 

between people with regard to their language, he judges the veracity of their, pledge by 

evidence because the proof leads to the judgement even if in him even he does not represent a 

judgement. Thus the evidence of al grammar is not judgements however in fact 

demonstrations affirm the authenticity of the judgements these demonstrations can be the 

object of a dissension because they can accept or refuse. Their business in that is the business 

of evidence in justice. It is obvious that the continuations of the judgements such as the 

documents explanations and evidence have a larger volume and the documents of the 

grammatical judgements are: the noble Koran, Hadith, poetry et al. prose, in more the analogy 

as a mental interpretation and a proof of persuasion. And one needs for any analogy a 

document of hearing and the incentive of the listener carries out the continuity of the 

pronunciation by the language of Arabic whose grammar and conjugation are founded on the 

coding of their language. The terminology of El-Hadjadj means the choice right of the 

terminologies of the grammar of its judgements, rules for it was allowed, which is prevented, 

and the general field of the terminology El Hadjadj it is not the necessary one, truth El 

Hadjadj concerning the use is required according to the modern grammatical theory. On this 

basis, the grammatical terminology of El-Hadjadj is broader than the terminology inherited El 

Moustadaouel (what is adopted) in works the Arab grammarians, it is the terminology El-

Hadjadj and the examination of the Sibawaih book let to us know the awakening of Sibawaih 

by exceeding didactic grammar to pass to the scientific grammar which seeks after the 

language, its grammar, its conjugation, its sounds and its significances. 

It distributed the language of Arabic in two times since time when the grammatical rules 

were installed is a witness and what follows the time of the rules is called example. Waited 



 

 

until the grammatical rule draws its legality and its validity from the first time to act in the 

renewal of the linguistic life to the Arab language at the second time. Linguistic time is the 

bond of al language even. If the witness and the example constitute the orientation of the text 

in El-Hadjadj, the analogy is analyzed within the framework temporal and special however, it 

is not analyzed by the space of knowledge. On what, it Hadjadj has two elements the listener 

(pilot and example) and the analogy. The grammarian must when it proceeds to an analogue, 

it tries to discover new thing in the broad grammatical universe not by simple discovery but 

for the interpretation of the linguistic life of the Arab language at least. 

We arrived at the reason which Sibawaih brought much grammatical witnesses it had 

brought the first complete image of Arab grammar and its successors imitated it such as El 

ElFakhFach Elaousat,  Mazini, Azzajaj, ESSIRAFI Aby Ali El Farissi, Romani Ibn Wahb Ibn 

ElEl Djenni El Jahiz Abdelkahar  Djordani and others. 

And it was possible to represent by a witness or two witnesses however of fear of the 

complex of the charge which touched the grammarians, they made of the witness an 

instructive technique which specifies their regelations and justify their judgements. 

Which confirmed that the language subrogated the ideas whereas grammar takes care of 

syntax, if the thing were satisfied with the heard or written thing, there would be a prevention 

of the expression of many ideas which are not the object of hearing among Arabs that 

analogyrequired the  of what was not brought back and that is the same for Moslem 

jurisprudence (Fiqh). 

The science of the language is founded on hearing, grammatical science is founded on the 

              ,  analogy this is why the mission of the linguist rests on the reception of the linguistic matter of

 ,       ,      its sources to join together it to write it and not to transgress it As for the mission of the

            ,   grammarian it was conceived in the induction of this matter to divide it into chapters of the

           . deduction of regelations total and the general laws being inserted under the analogy

      ,        And after the examination of the book we noticed that Sibawaih assigned these two

      .  missions while being at the same time linguist and grammarian



 

 

We draw the conclusion that the study of "El Hadjadj" and its techniques discover that El 

Hadjadj has a practice widely in the communication of messages to the individuals, in 

communities certainly we speak with the aim of the effect and the persuasion and our way in 

is custom of the natural language which wears in its essence a dimension of argumentation 

and adoption by indicating him in her structure these words and these sentences The man 

when he speaks, he(it) exercises an authority on the society and the language is a strength of 

expression and conversion of the reality with its diverse forms that no strength, can be her 

equal that is why, all the texts and the messages which come true by means of the natural 

language are arguments and different from a text in an other one each according to the nature 

a argumentationnd the degree of the  used in this language following the genre of the text or 

the interpreted message. 

The adopted methods and the highly-rated where appears the interest in the systems of the 

language, it is these techniques of the communication that Sibawaih watched to specify 

through his eternal work " The book " the content of which reveals its skill, its tact with the 

full success and it is the ideal method of the communication in the course of modern 

linguistics. 

And the end  which serles said it is what forms the person of the speaker he even The 

situations of the end it is the representative content which appears under the shape of 

psychological modes being an essential peculiarity of the human mind which acts by linking 

the state of the end to the things which she presents. 

That is why, any situation of end its successful conditions are determined only once, 

inserted into the network of the other situations of end the idea of knowledge of the speaker is 

before the end of the observation it is possible to proceed to the transfer of the purpose of 

acceptance in the act only by a system of importing motivation leading to it. 

And the study of the realization is important at present it is that the preoccupation 

concerns tools and internal components which constitute the act (of realization or 

information) it does not concern the sluggish forms of constitution, on the contrary the 

examination of the fundamental question concerned to the outside conversion and the effect 

which the act of the words creates on the speaker or the auditor, from the custom of the 

linguistic techniques being a personal intervention in the words connected to the outer facts of 

the world. 



 

 

Even if Austin saw that the creation of the pronunciation, is the realization of an act and 

the creation of an event and an event at DAIK it is " any speech implying a subdued in the 

customs of the community as well as its determination And Sibawaih spoke about it in the 

first chapter of its book in agreement with what says Daik that the act any event obtained by 

means of the human race and the conductor of the book Sibawaih feels that he is the first one 

to be interested in the message that is why, He appears with the intention of the 

understanding, of the assimilation and of the mediation Can be for it, his message found its 

life towards the outside reality consisting of the scientific acquisition and the examination of 

the eloquence of the Arabs before her mixes with the language(tongue) of the not Arabic 

peoples. 

The conductor of the book of Sibawaih draws the conclusion that its message is sent to 

whoever wishes to take advantage of the perfection of the Arabic language, the language of 

the Koran, the part and on the other hand, by love to arm itself with the system of the Arabic 

language with all that it wears as, abolition, contribution dissimulation, approvals and other 

techniques which the speaker uses to communicate his message to the auditor, is for the effect 

of the information only or for a didactic purpose, the orientation, the discovery or the 

persuasion from which the language distinguishes itself this wonderful tool no domain among 

the domains of the life of which can take place. 

The techniques of communication arguments, deductive or linguistic eloquent are not 

possible in their reality that to return the flexible language relatively, guaranteeing her the 

adaptation of the ideas, because if the syntax was imposed on the ideas by referring to 

indicated means, the individual interaction with the language would have disappeared and the 

language would be limited, being learnt and it is used as it was learnt, On what, it becomes a 

means sluggish as other means of the constant means such as the tools of the forge and the 

workshop. 

Can be by creative linguistic means at the individual, it is the use of the metaphor because 

operationhe breaks the  of the standards and the order of the collective language. 

To create for himself a new language appropriate to him dressed in its particular imprints 

who makes it distinguish from others. 

By leaning on the lack of syntax and the wealth of ideas it is necessary in the interaction 

with the language, the maieutics, the abundance of letters, words and constructions so that the 

man knows the language under a relative shape, by the wealth of ideas and their renovation. 



 

 

regardsAnd as  the techniques of the communication, we indicate that the value and the 

drunk of every technique differs from the other one. 

The purpose of the removal is the transfer of the interlocutor of the neutral speaker of the 

message to his partner who participated in it and whom he realized, on one hand and on the 

other hand, the speaker requires from the recipient to worry about the operation of the 

communication with all his parts it is that the determination of the removal its consideration 

rest on numerous things to know the nature of the language the intention of the natural 

speaker of the spirit the genre of position the capacity of the author in the understanding in the 

mediation and the removal requires the knowledge of the auditor of the highly-rated of the 

good language if there is a removal there is a common zone between the speaker and the 

interlocutor. 

- The removal is one of the techniques which activates the imagination of the auditor any 

els time when we feel the removal with difficulty the enjoyment is bigger there and its effect 

appears in the interaction of all the parts of the communication Speaker-Auditor-message - 

position. 

And the dimensions of the communication of the removal also it is a method of 

multiplication of meanings and their renovation according to the linguistic, scientific and 

cultural level of the conductor this is the way the message is the only one according to the 

speaker, and the diverse and rich messages according to the recipient. 

Can being Sibawaih, by composing his book, what thought to the conductor and what he 

can imagine as question that is why we found him in several places put itself in the 

place(square) of the conductor by asking questions and by answering according to what he 

waits, by indicating the chapter or a linguistic phenomenon among the phenomena which he 

treated(handled) by the lesson, the explanation, 

- The analysis and the motivation Being afraid that a recipient opposite to what its book 

put deposited he motivated his language and says by exposing this affair that it is taken by the 

use of Arabic concerning their eloquent language or of what he listened to with the Arabic 

persons who are the object of confidence, or with one of its maitres who taught him the 

language the Muslim jurisprudence and the hadith then he calls in to witness the noble Koran 

because nobody doubts Words of God, the majestic. 



 

 

Then he calls in to witness the poetry Arabic of which established the collection Then he 

calls in to witness the prose of Arabic because he spoke to the son of the language. 

Having removed the doubt, the hesitation, and having prevented the questions he returns 

to the subject explained and analyzed and all this in a perfect harmony, then he helped the 

conductor for the renewal of the enjoyment, the reading, the concentration. 

There is also the technique of the repetition which we found concerning Sibawaih, 

because he is a speaker and us conductors He turned to the technique not because he is 

deficient in language, while it is an excellent genius(engineering) in language in all its 

affinities, but in the effect of what follows: 

- We proceed to our renewal of our authentic Arabic heritage. 

- For our renewal of these heritage concerning its book. 

- We confirm that the ancient Arabic language is more modern in the use than today for 

the motive that it wears many new terminologies we are proud of our heritage and we 

watch to preserve it. 

- We possess a linguistic capacity which helps us in the invention in the understanding 

of the depth of the language its diverse uses. 

- We confirm that the Arabic language possesses diverse varied and modern styles so 

that we conformed to it in no innovation we and all those who have a high gout. 

- We feel the gout of the poetry and we can interpret it helped by these techniques 

which are in his book. 

We pick numerous interests which we cannot count that is why we notice that he 

multiplied the examples in his themes or his witnesses however the purposes and the 

motivations different according to the position and the affair (business) which we want to 

treat. " It is the perfect language "  

Because it is possible to extract regels miscellaneous of any inserted example it is what 

we exposed in numerous themes in this research. 

This is the way ends my research of which I do not aspire that I settled his its decent 

rights however I tried and I spread all my efforts if I reached the purpose, thank God whose 

benefactions we cannot count. 

 

And by God! Success 

The student one:  HAKEM Ammaria 



 

 

 



 

 

 



 

 

  



 

 



 

 

 



 

 



 

 



 

 



 

 


